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- Road: hard surface, more than 2 lanes; service centre 80°00' 79°45' 79°30' 7915 79700
Route : revétement dur, plus de 2 voies; centre de service 522000m.E. 540000m.E.
Road: hard surface, 2 lanes; less than 2 lanes; snowshed 21 3 2 6 27 28 29 3 36 37 38 39 41
79°15'

Route : revétement dur, 2 voies; moins de 2 voies; paravalanche 79°15"
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X Transport rapide : voie ferrée; route; passerelle
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Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile

SN/

=TIV
\\ o l'l&\\{/ﬁ%
e z

— I\ Z M\ NN
i vawb\ NIE2RY
\// M= N
,\‘// Al '

(%}

Boundary: international
Limite : internationale
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Boundary: provincial or territorial
Limite : provinciale ou territoriale 79°73"

Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline
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S Limite : provinciale ou territorial tée; surface délimité ‘
imite : provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimitée A\ 0/ —]
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Boundary: geographic; unsurveyed geographic

= e
Limite : géographique; géographique non arpentée
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Fort, wall; fence
Fort, mur; cloture
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Power transmission line; multiple lines; submarine cable
N ) h " - § . .
Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; cable sous-marin
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Pipeline: oil; natural gas
Pipeline : pétrole; gaz naturel

Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines
Pipeline : utilisation multiple; valve de contréle; lignes multiples
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Pipeline underground: oil; natural gas; multi-use
Pipeline souterrain : pétrole; gaz naturel; utilisation multiple
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Mine; pit: sand, gravel, clay; quarry
Mine; sabliere, graviere, glaisiére; carriére
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Airport or airfield; runway: hard surface; loose surface; heliport
Aéroport ou terrain d'aviation; piste d'envol : revétement dur; de gravier; héliport
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